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PROGRESS 
DIREZIONALI

CARATTERISTICHE TECNICHE
technical features
caractéristiques techniques
ficha tecnica

IT EN FR ES

STRUTTURA
structure
structure
estructura

BRACCIOLI
armrests
accoudoirs
apoyabrazos

MECCANISMO
mechanism
mécanisme
mecanismo

ELEVAZIONE
height adjustment
réglage en hauteur
elevacion

BASE GIREVOLE
swivel base
base giratoire
version giratoria

RUOTE
castors
roulettes 
ruedas

BASE FISSA
fixed base
base fixe
version fija

Sedile e schienale in legno 
multistrato pressato

Pressed plywood seat and 
back 

Assise et dossier en panneau 
contreplaque’

Asiento y respaldo en madera 
contrachapada prensada

In tubolare cromato regolabile 
in altezza con pad in 

polipropilene

Height adjustable, chrome 
steel tube with polypropylene 

pads

Tube d’acier chrome’, 
réglables en hauter, 

manchettes en polypropylène

Regulables en altura con pad 
en polipropileno negro, tubo 

cromado

In alluminio lucido (B65)
o in nylon (B67)

Polished aluminum (B65)
or nylon (B67)

Aluminium poli (B65)
ou nylon (B67)

Aluminio pulido (B65)
o en nylon (B67)

Tubolare ø 25x2,5 cromato 
con copribraccioli in 

polipropilene

Chrome steel tube ø 25x2,5 
with polypropylene armpads

Tube d’acier chrome’ ø 25x2,5 
,manchettes en polypropylène 

Tubo ø 25x2,5 acero cromado 
cubrebrazos en polipropileno

Sincro multi-block con siste-
ma anti-shock con regolazione 
laterale e traslatore del sedile

Multi-block  syncro with 
shock-proof device, side 

adjustment and seat slider

Synchro multi-block, anti retour 
de securite’, réglage latéral,

translation d’assise

Sincron multi-block con siste-
ma anti-shock y regulacion la-

teral desplazamiento banqueta

APPOGGIATESTA
head-rest
tétière
apoyacabeza

Polipropilene rinforzato 
regolabile in altezza (sistema 

up-down) e inclinazione

Reinforced polypropylene, 
reclining and height adjustable

by up-down system 

Polypropylène renforcé, 
réglables en hauter par

système up-down, inclinables

Polipropileno reinforzado 
regulable en altura sistema up-

down y reclinable

IMBOTTITURA
padding
rembourrage
acolchado

Poliuretano espanso flessibile, 
sedile spessore 5 cm densita’ 

40 rc, schienale spessore
3 cm densita’ 40 rc

High-density, flexible polyu-
rethane foam , seat  5 cm 

thick ,density 40 rc, backrest 
3 cm thick, density 40 rc

Mousse polyuréthane haute 
résilience, épaisseur assise

5 cm, densite’ 40 rc, épaisseur 
dossier 3 cm, densite’ 40 rc

Espuma en caliente poliuretano 
indeformable , asiento espesor 
5 cm densidad 40 rc, respaldo 
espesor 3 cm densidad 40 rc

Pompa a gas
(Certificata UNI 9084)

Gas pump
(UNI 9084 certified)

Piston a’ gaz
(Certifie’ UNI 9084)

Pistón a gas
(Certificado UNI 9084)

ø 65
in polyammide, (AR4)

Polyamide ø 65 (AR4) Polyamide ø 65 (AR4) En poliamida ø 65 (AR4)
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MISURE CODICE ART. DESCRIZIONE

P6100 D

C6100 D

C6102 V

Poltrona direzionale con 
movimento sincronizzato 

antishock, regolazione laterale, 
traslatore del sedile, braccioli 
regolabili cromati, base nylon

Executive armchair, syncro mecha-
nism and sliding seat, nylon base 

Poltrona semi-direzionale con mo-
vimento sincronizzato antishock, 
regolazione laterale, traslatore del 
sedile, braccioli regolabili cromati, 

base nylon

Manager’s armchair, syncro mecha-
nism and sliding seat,nylon base 

Poltrona direzionale con movimento 
sincronizzato antishock, regola-

zione laterale, traslatore del sedile, 
braccioli regolabili cromati, base 

alluminio

Executive armchair,syncro mechani-
sm and sliding seat,aluminum base 

Poltrona interlocutore con 
braccioli, telaio cromato  

Chrome cantilever armchair 

Poltrona semi-direzionale con mo-
vimento sincronizzato antishock, 
regolazione laterale, traslatore del 
sedile, braccioli regolabili cromati, 

base alluminio

Manager’s armchair, syncro mechani-
sm and sliding seat,aluminum  base 

P6101 D

C6101 D

126-135
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105-114
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